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Le Romontois Louis Page a été le premier président de l'Institut fribourgeois
d'héraldique. GB Alain Wicht-a

Ala mémoire de M. Louis Page, professeur, Romont

Vo j'i chu no bayi, a ti, vouthron gran kâ.
Mretadèbon rèpou; nouthra rèkonyechanthe.
O bin trantchilamin, l'è vinyète la mouâ
Vo prindrè din chè bré. Vo l'i fê rèvèranthe.

Oujl pè le travô Du dzouno, tan d'èfouâ
Ou Vèmé vo j'i de: " Dona, fari tsèvanthe."
L'egjinpyo l'a hyori; pèrto bi boton d'ouâ
Ke ne chon pa hyèpi. No vuyêrdin chovinyanthe.
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Maria, le j'infan, vo no j'ithè bin pri.
Chènya, n'a pa tchitha, l'intche-vo chu le Brit.
Tan dèbon chovinyi ne ch'âbyon pa; moujâdè

Mèrthi di j'èkrivin, dè ti le patêjan.
Po le bouneu invuya, lyin ou payi reman
Chin Pyiro l'a dza de: " Bravo Luvi Intride."

LI.
4.10,91

Vous nous avez donné, à tous, votre grand coeur.
Méritez bon repos ; notre reconnaissance.
O bien tranquillement, elle est venue la mort
Vous prendre dans ses bras ; lui fîtes révérence.

Usé par le travail Depuis jeune, tant d'efforts
Au Vèmé avez dit:" Mère, ferai de l'avance."
L'exemple a fleuri ; partout beaux boutons d'or,
Qui ne sont pas flétris, Nous gardons souvenance.

Maria, les enfants, vous nous êtes bien près.
Père, n'a pas quitté, le chez- vous, sur le Brit.
Tant de bons souvenirs ne s'oublient pas; pensez

Merci des écrivains, de tous les patoisants.
Pour les bonheurs semés, loin au pays romand
Saint Pierre a déjà dit : " Brave Louis Entrez"
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